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«ВІРИТИ ОЗНАЧАЄ ПОВНІСТЮ ДОВІРЯТИ БОГОВІ», — ВЛА-
ДИКА МИКОЛА СЕМЕНИШИН У ПАТРІАРШОМУ СОБОРІ 

   26 березня владика Микола Семенишин, єпископ-помічник Івано-Франківської архиєпархії 
УГКЦ, очолив Божественну Літургію, яка відбулася у Патріаршому соборі Воскресіння Христо-
вого, що в Києві. Співслужив із ним єпископ-помічник Київської архиєпархії УГКЦ владика 

Андрій Хім’як. 
   Під час Богослужіння владика Микола виголосив про-
повідь для вірних, розважаючи над прочитаним уривком 
із Євангелія. 
   «Чудо, про яке розповідає сьогоднішнє Євангеліє, 
народжується із розпачу батька, син якого перебуває 
у тенетах гріха, у тенетах зла. Батько хворого сина нама-
гався одержати допомогу від учнів Ісуса, які не були 
в силі йому допомогти. І тому справа цього хлопчини до-
ходить до самого Ісуса», — такими роздумами розпочав 
проповідь єпископ. 

Архиєрей розважив над тим, як нам треба чинити, коли ми не можемо змінити певну ситу-
ацію в нашому житті. 
   «Дорогі у Христі! Звернімо увагу на невдачу учнів. Гадаю, що в цій невдачі учнів ми змо-
жемо знайти багато наших особистих невдач. Справді, скільки разів як Церква чи як окремі 
віруючі досвідчуємо, що винятково нашою силою і нашим маловір’ям ми не в змозі змінити 
реальності ситуацій, з якими щодня стикаємося. Коли це стається, ми не повинні впадати 
у відчай, але маємо пам’ятати, що найправильніше, що можна зробити, це попросити, щоб 
сам Ісус взяв ситуацію у свої руки», — мовив проповідник. 
   Згодом архиєрей розповів, яку силу має справжня віра людини: «Насправді вірити не озна-
чає тримати під контролем життєві ситуації чи мати здатність ними управляти. Вірити — 
це повністю довіряти Богові. Є ще один момент, який заслуговує уваги: дивний діалог між 
Ісусом і цим розчарованим батьком, який приходить до Нього після того, як учні не змогли 
йому допомогти. Ісус йому говорить, що все можливе тому, хто вірує. „І вмить батько хлоп-
чини викрикнув крізь сльози: Вірю, поможи моєму невірству!“ (Мр. 9, 24)». 

(продовження на ст. 3) 
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FLOWERY SUNDAY (PALM SUNDAY) 
APRIL 2ND, 2023 

      

ПОРЯДОК БОГОСЛУЖЕНЬ (3го до 9го травня, 2023) 
ОRDER OF SERVICES (May 3rd to 9th, 2023) 

Понеділок – Mon. 3  7:00 P.M. ЛІТУРГІЯ НАПЕРЕДОСВЯЧЕНИХ ДАРІВ –  
    LITURGY OF PRESANCTIFIED LITURGY 
    St. John Paul II – Luba Lukomskyj 
Вівторок – Tues. 4   7:00 P.M. ЛІТУРГІЯ НАПЕРЕДОСВЯЧЕНИХ ДАРІВ –  
    LITURGY OF PRESANCTIFIED LITURGY 
   +Volodymyr Kusyk – Drozd family 
Середа – Wed. 5       7:00 P.M. ЛІТУРГІЯ НАПЕРЕДОСВЯЧЕНИХ ДАРІВ –  
    LITURGY OF PRESANCTIFIED LITURGY 
    Peace in Ukraine 
Четвер – Thurs. 6      1:00 P.M. ВЕЧІРНЯ З ЛІТУРГІЄЮ , ЧИН УМИВАННЯ НІГ (Св.Миколая) 
    VESPERS WITH LITURGY / WASHING OF FEET (St. Nicholas) 
    Nadya Tuyeshy & all priests – Luba Lukomskyj 
  7:00 P.M. СТРАСНА УТРЕННЯ / ЧИТАННЯ 12 ЄВАНГЕЛІЙ 
    MATINS SERVICE / READING OF 12 GOSPELS 
П’ятниця - Fri. 7          Строгий Піст – Strict Fast (no meat or dairy products) 
  9:00 A.M.  Літургія Благовіщення (юліянський календар) 
   For our parishioners 
 2:00 P.M. ВЕЧІРНЯ З ВИСТАВЛЕННЯМ ПЛАЩАНИЦІ 
   VESPERS WITH LAYING OUT OF SHROUD 
 6:00 P.M. ЄРУСАЛИМСЬКА УТРЕНЯ / JERUSALEM MATINS 
Субота – Sat. 8         10:00 A.M.  ЛІТУРГІЯ СВ. ВАСИЛІЯ / LITURGY OF ST. BASIL 
  3,4,5 P.M. ВЛАГОСЛОВЕННЯ ПАСОК / СПОВІДЬ 
    BLESSING OF EASTER BASKETS / CONFESSION 
Неділя – Sunday 9    6:00 А.M. НАДГРОБНЕ І УТРЕННЯ / NADHROBNE & MATINS  
  7:30 A.M. ВОСКРЕСНА ЛІТУРГІЯ / RESURRECTION LITURGY 
    For our parishioners 
  10:00 A.M. ВОСКРЕСНА ЛІТУРГІЯ / RESURRECTION LITURGY 
    For all those who are ill  
  11:30 A.M. ЛІТУРГІЯ КВОТНОЇ НЕДІЛІ / PALM SUNDAY LITURGY 
    For end to war in Ukraine   
 

   ВАШ ДАР БОГОВІ ТА ПАРАФІЇ – YOUR GIFT TO GOD & PARISH 
26 березня / March 26th – $4,017.00 

Збірка на цвіти / Flower offering - $1,786.00 
Нова власність / New Property collection - $1,975.00 

Будівельний Фонд / Building Fund - $269.00 
Кава і вареники / Coffee and Varenyky - $676.00 

Donations can be made on the website or by Zelle email:icukrainianchurchpalatine@gmail.com 
 
 

ПРОСИМО МОЛИТИСЯ ЗА: о. Андрія Чировського, o. Френка і Сузан Авант, o.Богдана,  
o. Mихайла Кузьму, Tима Гайдера, Дебi Плiшки, Мардж Матвіїв, Любу Чорну, Любу Лукомську, Євгенію 
Яхнів, Джекі Мишкіевич, Анну Назар, Келвинa Мaкменa, Наталію Лісову, Марію Ступень, Роксоляну 
Козич, Левка Сенечка, Любу Кузьму, Джим МекМен, Миколу Гнатискa, Анну Черниш і за всіх недужих. 
 
PLEASE PRAY FOR:  Fr. Andriy Chirovsky, Fr. Frank & Susan Avant, Fr. Bohdan, Fr. Mykhailo 
Kuzma, Tim Heider, Debbie Plishka, Marge Matviuw, Luba Chorney, Luba Lukomskyj, Betty Jachniw, Jackie 
Myshkiewicz, Anna Nazar, Calvin McMahon, Nataliya Lisova, Maria Stupen, Roxolana Kozych, Leo Senechko, 
Luba Kuzma, Jim McMahon, Mykola Hnatysko, Anna Chernysz and all in need of our prayers. 
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(початок на ст. 1) 
   «Чудо може статися лише тоді, коли людина, яка про це просить, вірить, що Ісус може 
це зробити. Але хто з нас може сказати, що має таку віру? Ось чому визнання віри цього 
батька настільки щире, що дає сьогодні нам великий урок, який можна помістити в одне ма-
леньке речення-молитву: „Я хотів би вірити, але ти, Ісусе, допоможи мені вірити“. У той мо-
мент, коли Ісус діє, відповідає на прохання батька, Він вчиняє два чуда. Батько його просить 
зцілити сина, але Ісус подвоює його прохання: Він зцілює сина і зміцнює віру батька», — за-
уважив єпископ. 
   Після святкової Божественної Літургії владика звернувся до присутніх: «Завтра згадувати-
мемо особливу подію — 12 років тому наш Блаженніший Святослав був інтронізований 
на Отця і Главу Української Греко-Католицької Церкви. Ми дякуємо Всемилостивому Богові 
за нашого Патріарха! Тому завтра в особливий спосіб згадаймо його в наших молитвах. Він 
потребує нашої молитовної підтримки. Бажаємо, щоб Господь обдаровував його благодатями 
на многії й благії літа». 
   Відтак у святині лунало Многоліття для Отця і Глави УГКЦ Блаженнішого Святослава, а зго-
дом всі співали духовний гімн «Боже, великий, єдиний», молячись за перемогу й довгоочіку-
ваний мир в Україні. 
 

ОГОЛОШЕННЯ  
1. Молимося що тижня за духовенство нашої Епархії.  В особливий спосіб молімся цього  
    тижня за отця Михайла Мельника.  
2. Підтримуйте нашу Єпархію.  Заклик 2023 починається від 2 квітня 2023 р. до 4 червня 
 2023 
3. Сьогодні маємо продаж пасок та вареників. 
4. Сьогодні офіційно розпочинається щорічний єпархіальний Заклик 2023 єпархії св. 
 Миколая. Він буде проведитися у всіх наших 43 парафіях та місіях, починаючи від 
 сьогодні і до 4-го червня. Кожна парафія і місія має можливість підтримати Єпархію св. 
 Миколая щодо необхідних коштів для щоденного адміністрування та відповідно  май-
бутнього її розвитку. Свої внески Ви можете надсилати на адресу Єпархії, кинути їх у 
 кошики для пожертв протягом найближчих тижнів заклику або зробити онлайн пожертву 
 на нашому веб-сайті www.chicagougcc.org (натисніть на банер Share-2023). Просимо вас 
 молитися за успіх єпархіального Заклику 2023. 
5. Хрестнa Дорогs відбудеться 7 квітня в Чікаго. Просимо до участ в цьому молитовному 
 заході і по можливості мати в руці маленький Український прапорець на знак  прина-
лежності до Української громади. 
 
 

ANNOUNCEMENT 
1. We pray weekly for the priests of our Eparchy.  This week let us pray in a special way for Fr. 

Mykhailo Melnyk. 
2. Support our Eparchy.  Share 2023 begins April 2nd and runs to June 4th. 
3. Тoday there will be a sale of Easter breads (Paschas) and varenyky. 
4. Today officially begins the Annual Eparchial Appeal Share 2023. It will be conducted in all 

parishes and missions beginning today through April 2. Each parish and mission can help the 
Eparchy to meet current eparchial expenses and plan for the future growth of our Eparchy. 
You can either mail your contributions to the Eparchy address, place it in the collection basket 
during the coming weeks of the appeal or make an online donation on our website www.chica-
gougcc.org (click on “Share 2023” banner). Please pray for the success of Share 2023. 

5. The Way of the Cross – April 7, 2023.  Gather at 8:20 AM at Daley Plaza (Dearborn 
/Washington  You might want to bring a small Ukrainian flag to indicate that you belong to the 
Ukrainain community 
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НАДХОДЯЧІ ПОДІЇ / UPCOMING EVENTS 
   Свячене / Easter Luncheon – 23 квітня / April 23 
   Парафіяльна Проща / Parish Pilgrimage – 7 травня / May 7th 
   Червона Рута / Chervona Ruta Festival – 10го і 11го червня / June 10th and 11th  
   Our Parish will be celebrating its 60th Anniversary this year!  The event will take place on Sun-
day, June 25th, 2023   
     Наша парафія святкуватиме 60-ліття цього року.  Відбудеться особливе святкування 25го 
червня, 2023.   
    Проща до Champion Wisconsin / Pilgrimage to Champion Wisconsin – possibly 19го серпня / 
August 19th 
 

THE VERY DEPTHS OF TENDERNESS 
Meditation: Everything that exists has come forth from the very depths of My 
most tender mercy. Every soul in its relation to Me will contemplate My love and 
mercy throughout eternity. The Feast of Mercy emerged from My very depths of 
tenderness. It is My desire that it be solemnly celebrated on the first Sunday af-
ter Easter. Mankind will not have peace until it turns to the Fount of My 
Mercy (Diary, 699). 
My Prayer Response:  Thank You, Jesus, for the Feast of Mercy that comes from the very 
depths of Your tenderness. May mankind find peace by turning to this fount of Your 
mercy. 
 

WHEN PADRE PIO WAS PUT UNDER "HOUSE ARREST" 
 

From The Diary of Cleonice Morcaldi  
one of St. Padre Pio's spiritual daughters. 

 

Three Years of Privation! 
 

A moonlit night. We are at dinner one evening. A person shouted in the streets: "Hurry eve-
ryone, a monk, a stranger, has arrived to take away Padre Pio!".  
   We arose, mother and children, and scampered to the monastery. The moon was bright! 
The road which led to the friary church was filled with people.   
   We arrived in front of the friary. It was closed. I lingered near the door of the church. It 
was Easter Monday.  
   During the years 1931-33 the Holy See, behind the false accusations and slanders stem-
ming from certain quarters of San Giovanni Rotondo and Manfredonia, prohibited Padre Pio 
from going down into the church. No longer did we see him on the altar, nor in the confes-
sional, and not even in the choir loft.  
   Three years of intense martyrdom, for him and for us! The obedient and gentle lamb, 
though suffering the insufferable, exclaimed "What return can I render to God for this trial by 
fire?"  
   They even prevented him from approaching the railing of the choir. Word was spread that 
the decree of the Holy See was to be for life, and that they wanted to exile him to Spain. It 
was at that time that Padre Pio wrote to the mayor of his ardent desire: "that these bones 
would find their final rest in a tranquil corner" of San Giovanni Rotondo. Against the innocent 
one, the just one, as were the sons of Jacob against beloved Joseph. Not only to imprison 
him, but to destroy him.  
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   The gentle lamb did not raise his voice, did not defend himself. The victim bowed down his 
head. Little by little the people kept away. They no longer came to the friary, which began to 
seem like a hermitage. 
   They even transferred the friars away to other places. They removed Padre Pio as the di-
rector of the local Franciscan Third Order, but I still frequented the friary church all the same. 
I was very careful not be seen by the monks, who seemed to be like policemen. I lingered in 
the church with the hope that I would at least hear the voice of Padre Pio. I walked around 
the outside of the monastery in the hope of seeing him pass by a window. A few times I did 
see him pass by in a hurry.  
   Pietruccio, the young blind man, had permission to go up to visit him and kiss his hand. I 
took advantage of this by entrusting to Pietruccio some written messages to give to the Pa-
dre. I knew that Padre Pio remained in the choir loft until 11:00 at night, and before going to 
his cell, he would extinguish the light of the choir window, a bright light that illumined all of 
the area that led to the friary and that could be seen from the town.  
   In one note I wrote to the Padre, I asked him to remember to send me a blessing when-
ever he put out that light. He sent back a reply that he would. Then every evening, from 
9:00 to 11:00 I was in the attic, at the lone window up by the roof. I remained in prayer, al-
ways looking at the light that in the darkness and silence of the night seemed to shine like a 
bright star.  
  I united my soul with the noble soul of my crucified spiritual Father. I prayed and I cried. I 
felt myself near him in his sufferings and pains. I seemed to hear his groans, his sighs, his 
weeping! My mother was in bed asleep; however, every once in a while she would call me. 
How sorry I was then to have to leave Padre Pio alone in his Gethsemane.  
   When he extinguished the light, I would feel a great relief and comfort in my being. This 
came from the blessing that the dear Father had sent me.  
   Just a few months before he was released from these restrictions I had a dream, I don’t re-
member if I was just half-asleep or what, that the Padre in the form of a Seraphim issued 
forth from the Tabernacle, passed through the closed door of the church, and came towards 
me. I made a vow to go on foot to thank St. Michael the Archangel in the grotto at Monte 
Sant’Angelo, on the day that the Lord would liberate Padre Pio.  
   On the morning of July 16, 1933, while alone and feeling desolate, I was at the back of the 
friary church praying to the Virgin Mary. I saw a friar preparing the altar at an unusually late 
hour, and he was in the process of placing the chalice on the altar. What could this be about? 
Only when Padre Pio celebrated Mass did they set up the chalice beforehand! My God! I kept 
looking, wondering...my heart was pounding! Then a multitude of townspeople started arriv-
ing - men, women, children. Many of them went down on their knees in tears, kissing the 
pavement...instantly the little church was filled. They had learned that Padre Pio was to cele-
brate Mass! It was the Provincial who had carried the news to them.  
   What went through me, I don’t know how to describe. I had to go outside to vent my sobs; 
a reaction that I just could not contain. Too much had I suffered...and too great was this joy. 
I was powerless to worthily thank the good God who had come to our aid against all hope.  
   After three years, the Padre came forth, with his face full of emotion, and tears streaming 
down his eyes. He began the Mass amidst the sobs and tears of his children. He was crying, 
and all of us were crying.  
   When it came time to bring us Jesus in Holy Communion, every so often he would say: 
"Enough. No more crying!".  
   After that Holy Mass I went on foot all the way up to the grotto at Monte Sant’Angelo to 
render thanks to the Archangel Saint Michael.  
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OUR LADY OF MEDJUGORJE, QUEEN OF PEACE 
“Medjugorje is the spiritual center of the world” 

 Dear Family of Mary! 
“Dear children! May this time be a time of prayer for 
you.”  (March 25, 2023) 
   On Sunday morning, March 26, Denis and I went to the 
village grave yard in Medjugorje. We go there every time we 
come to Medjugorje, to visit Fr. Slavko's grave. It is im-
portant to pay our respects to Fr. Slavko Barbaric. He was a 
true pastor to us pilgrims, always making sure that we were 
taken care of pastorally. He started many initiatives in Me-
djugorje, that enhanced our spiritual lives, showing us how 
to fast, to pray, to receive the sacraments, to understand the 
apparitions, and to love God. And we have missed his pasto-
ral presence since his early death in 2000. 
   As we were praying there, I began to hear Fr. Slavko 
speaking to me interiorly. This has happened before. I rarely 
talked to him while he was on earth. But he has been kind to 
me in giving me some words of encouragement ever since. 
   These communications are purely interior, and only for my 
benefit. But they have helped me so much. 

   What I heard, I will share with you. Fr. Slavko said that soon Denis and I would join him in 
heaven (we are in our 70's). And that we would be able to join him in praying for Our Lady's 
plans for Medjugorje from there. That was all. He wanted me to know that our work for Medju-
gorje will not end when we die. Actually it will continue! Because Heaven is not disconnected 
from earth, it is intimately connected, through our prayer! We are together, the children of God. 
   This made me feel so peaceful and happy! To know that our lives here on earth are not divorced 
from our lives in heaven. We are transformed in heaven, but we are still ourselves! And we can 
help Our Lady from there as well!! 
   I just share that because it gave me peace, to continue in this life with such hope for the future. 
Remember, Our Lady told us once, 
March 25, 2021 "Dear children! Also, today I am with you to tell you: Little children, he 
who prays does not fear the future and does not lose hope. You are chosen to carry joy and 
peace, because you are mine. I have come here with the name 'Queen of Peace' because the 
devil wants peacelessness and war, he wants to fill your heart with fear of the future - but 
the future is God's. That is why, be humble and pray, and surrender everything into the 
hands of the Most High Who created you. Thank you for having responded to my call." 
   The Future is God's!!!!!! Fr. Slavko knows this so well! Let's live as we should, as children of 
God who are destined to live with Him in Heaven for Eternity. We have everything to live for!!! 
The Future is God's!!!!!  God bless you and keep you!! 
Cathy Nolan 
Mary TV 
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ПРИГАДУЄМО УСІМ ПАРАФІЯНАМ 
 
 Щоб гідно принимати Святі Тайни парафіянин повинен жити за правилами віри та     
     серйозно підготувитися. Добрі (віддані) парафіяни є ті котрі: 

1 В неділі й свята беруть участь в Святій Літургії 
2 Жертвують час, таланти і матеріaльно підтримують парафію 
3 Записані до парафії 
4 Знають загальні правди й молитви нашої віри 
 

A REMINDER TO ALL PARISHIONERS 
Reception of the Sacraments requires the committed practice of the faith and serious 
preparation.   Committed parishioners are those who:   

1. Attend Divine Liturgy on Sunday’s and Feast Days 
2. Give of their time, talents and financial resources 
3. Have enrolled in the parish 
4. Кnow and understand the basic prayer and tenets of our faith  

 
 
 
 


